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MINUTES
of the meeting of 20 April 2010, from 16:15 to 17:15

Strasbourg

The meeting opened at 16:15 on Tuesday, 20 April 2010, with Graham Watson  (Chair) in the 
chair.

 1. Adoption of the draft agenda (PE 439.541)

The agenda was adopted, subject to the modification that the Commission 
representative could not attend and there would therefore be no update on EU-India 
relations (item 4).

2. Adoption of the draft minutes of the meeting of 8 April 2010 (PE 439.540)

The minutes were adopted without amendment.

3. Chair's announcements

The Chair apologised for the change in the time and date of the meeting that had been 
caused by the problems in air transport.

4. Update on EU-India relations and the current political situation in India

This item was deleted from the agenda because of problems in air transport.

5. Final preparations for the 13th EU-India Interparliamentary Meeting 25-30 
April 2010

Mr Watson noted that preparations were still underway for the delegation, although 
there remained questions because of the uncertain situation regarding air travel. 
Members would be informed of any significant developments. Briefing material and 
the most recent version of the programme had been distributed to participants.
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Mr van Dalen underlined the importance of addressing human rights issue in the 
course of the visit. Mr Watson fully concurred and noted that - inter alia - the case of 
the Sakharov Prize winner, Taslima Nasrin, would be raised. He noted, too, that there 
would be a visit to an EU-funded project that promoted education among former child 
labourers. 

Mr Leichtfried was keen to meet with labour organisations and was informed that 
there would be meetings with opponents of the EU-India Free Trade Agreement, 
including representatives of civil society and trade unions.

Ms Ferreira and Mr Newton Dunn raised organisational issues and there was a general 
discussion about the practicalities of proceeding with the visit. There was agreement 
that the delegation should take place - despite the current uncertainties.

5. Any other business

There was no other business.

6. Date and place of the next meeting

The Chair announced that members would be informed of the date of the next regular 
meeting as soon as possible.

The meeting closed at 17:00hrs.
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